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(Besluiten waarvan de publicatie voorwaarde is voor de toepassing)

VERORDENING (EG) Nr. 1923/2006 VAN HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD

van 18 december 2006

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 999/2001 houdende vaststelling van voorschriften inzake
preventie, bestrijding en uitroeiing van bepaalde overdraagbare spongiforme encefalopathieën

(Voor de EER relevante tekst)

HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap, en met name op artikel 152, lid 4, onder b),

Gezien het voorstel van de Commissie,

Gezien het advies van het Europees Economisch en Sociaal
Comité (1),

Na raadpleging van het Comité van de Regio's,

Handelend volgens de procedure van artikel 251 van het
Verdrag (2),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Verordening (EG) nr. 999/2001 (3) beoogt één juridisch
kader te bieden voor overdraagbare spongiforme encefa-
lopathieën (TSE's) in de Gemeenschap.

(2) Bij Verordening (EG) nr. 932/2005 van het Europees
Parlement en de Raad van 8 juni 2005 tot wijziging van
Verordening (EG) nr. 999/2001 wat betreft de verlenging
van de geldigheidsduur van overgangsmaatregelen (4) is
de geldigheidsduur van overgangsmaatregelen vastgesteld
krachtens Verordening (EG) nr. 999/2001 verlengd tot
uiterlijk 1 juli 2007.

(3) Op de algemene vergadering van de Wereldorganisatie
voor de Gezondheid van Dieren van mei 2003 is een
resolutie goedgekeurd om de bestaande internationale
criteria voor het indelen van landen naar BSE-risico
(boviene spongiforme encefalopathie) te vereenvoudigen.
In mei 2005 werd een voorstel hieromtrent door de alge-
mene vergadering goedgekeurd. De artikelen van Verorde-
ning (EG) nr. 999/2001 dienen te worden aangepast aan
het nieuwe internationaal overeengekomen systeem voor
de indeling in categorieën.

(4) Bijlage X bij Verordening (EG) nr. 999/2001 moet in
verband met nieuwe ontwikkelingen op het gebied van
bemonstering en analyses ingrijpend gewijzigd worden.
Daarom moeten er enkele technische wijzigingen worden
aangebracht in de huidige definitie van „snelle tests” in
Verordening (EG) nr. 999/2001, zodat de structuur van
die bijlage later gemakkelijker gewijzigd kan worden.

(5) Ten behoeve van de duidelijkheid van de gemeenschaps-
wetgeving moet worden gepreciseerd dat de definitie van
„separatorvlees” die in andere communautaire wetgeving
op het gebied van de voedselveiligheid wordt gehanteerd
ook dient te gelden voor Verordening (EG) nr. 999/2001
in de context van TSE-uitroeiingsmaatregelen.
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(6) In Verordening (EG) nr. 999/2001 is een toezichtpro-
gramma voor BSE en scrapie vastgesteld. In zijn advies
van 6 en 7 maart 2003 heeft de Wetenschappelijke
Stuurgroep aanbevolen een toezichtprogramma voor
TSE's onder hertachtigen in te voeren. Daarom moet het
systeem van toezicht van die verordening worden uitge-
breid tot andere TSE's en moet de mogelijkheid worden
geschapen om in een later stadium nadere maatregelen
vast te stellen om dat systeem toe te passen.

(7) Er is bij wijze van overgangsmaatregel bij Beschikking
2003/100/EG van de Commissie van 13 februari 2003
tot vaststelling van minimumeisen voor fokprogramma's
ter verkrijging van resistentie tegen overdraagbare spongi-
forme encefalopathieën bij schapen (1) een geharmoni-
seerd fokprogramma ingevoerd om schapen te selecteren
op resistentie tegen TSE's. Verordening (EG) nr. 999/2001
moet worden gewijzigd om dat programma een perma-
nente rechtsgrond te geven en om de mogelijkheid te
bieden dergelijke programma's te wijzigen om rekening te
houden met de geëvalueerde wetenschappelijke resultaten
en de algehele gevolgen van de tenuitvoerlegging ervan.

(8) Verordening (EG) nr. 999/2001 verbiedt het vervoederen
van bepaalde dierlijke eiwitten aan bepaalde dieren en
voorziet in afwijkingen van dat verbod. Nieuwe ontwik-
kelingen betreffende voederverboden kunnen ertoe leiden
dat bijlage IV bij die verordening gewijzigd moet worden.
In de formulering van het desbetreffende artikel moeten
bepaalde technische wijzigingen worden aangebracht
zodat het in een later stadium wijzigen van de structuur
van die bijlage gemakkelijker wordt.

(9) Verordening (EG) nr. 1774/2002 van het Europees Parle-
ment en de Raad van 3 oktober 2002 tot vaststelling van
gezondheidsvoorschriften inzake niet voor menselijke
consumptie bestemde dierlijke bijproducten (2) bevat
voorschriften voor de verwijdering van gespecificeerd risi-
comateriaal en met een TSE besmette dieren. Er zijn
inmiddels ook voorschriften vastgesteld voor de doorvoer
van producten van dierlijke oorsprong door de Gemeen-
schap. Daarom moeten met het oog op de consistentie
van de communautaire wetgeving de bestaande voor-
schriften van Verordening (EG) nr. 999/2001 inzake de
verwijdering van materiaal en dieren als hierboven
bedoeld worden vervangen door een verwijzing naar
Verordening (EG) nr. 1774/2002 en moet de verwijzing
naar de voorschriften inzake doorvoer in Verordening
(EG) nr. 999/2001 worden geschrapt.

(10) In verband met nieuwe ontwikkelingen op het gebied van
gespecificeerd risicomateriaal zal ook bijlage V bij
Verordening (EG) nr. 999/2001 ingrijpend gewijzigd
moeten worden. In de formulering van de desbetreffende
bepalingen van die verordening moeten bepaalde techni-
sche wijzigingen worden aangebracht zodat het in een
later stadium wijzigen van de structuur van die bijlage
gemakkelijker wordt.

(11) Bedwelming door injectie van gas in de schedelholte is in
de Gemeenschap weliswaar verboden, maar ook na het
bedwelmen kan gasinjectie plaatsvinden. Daarom moeten
de bepalingen betreffende slachtmethoden in
Verordening (EG) nr. 999/2001 worden herzien zodat
het injecteren van gas in de schedelholte na bedwelming
wordt verboden.

(12) Verordening (EG) nr. 1915/2003 van de Commissie tot
wijziging van Verordening (EG) nr. 999/2001 (3) bevat
nieuwe bepalingen betreffende de uitroeiing van scrapie
bij schapen en geiten. Daarom moet worden verboden
dat schapen en geiten worden vervoerd vanaf bedrijven
waar een officieel vermoeden van scrapie bestaat.

(13) Op grond van de ontwikkelingen in de wetenschappelijke
kennis moet in Verordening (EG) nr. 999/2001 de moge-
lijkheid worden geschapen om de voorschriften voor het
in de handel brengen en de uitvoer van runderen,
schapen en geiten en van sperma, embryo's en eicellen
van die dieren ook op andere diersoorten toe te passen.

(14) In zijn advies 26 juni 1998 heeft de Wetenschappelijke
Stuurgroep aangegeven dat er bepaalde beperkingen in
acht moeten worden genomen wat betreft de grond-
stoffen die bij de bereiding van dicalciumfosfaat worden
gebruikt. Daarom moet dicalciumfosfaat worden
geschrapt van de lijst van producten waarvoor Verorde-
ning (EG) nr. 999/2001 geen beperkingen ten aanzien
van het in de handel brengen vastlegt. Er moet verduide-
lijkt worden dat er geen beperkingen gelden voor melk
en zuivelproducten.

(15) Niettegenstaande de mogelijkheid om vrijwaringsmaatre-
gelen te treffen moet Verordening (EG) nr. 999/2001 het
mogelijk maken om naar aanleiding van de ontwikke-
lingen in de wetenschappelijke kennis en de risico-inde-
ling volgens de comitéprocedure specifiekere voor-
schriften vast te stellen voor het in de handel brengen en
de uitvoer van producten van dierlijke oorsprong uit
lidstaten of derde landen met een gecontroleerd of onbe-
paald TSE-risico.

(16) De voor de uitvoering van deze verordening vereiste
maatregelen dienen te worden vastgesteld overeenkomstig
Besluit 1999/468/EG van de Raad van 28 juni 1999 tot
vaststelling van de voorwaarden voor de uitoefening van
de aan de Commissie verleende uitvoeringsbevoegd-
heden (4).
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(17) De Commissie dient met name te worden gemachtigd de
besluiten te nemen tot goedkeuring van de snelle tests,
aanpassing van de leeftijd van de dieren, tot invoering
van het tolerantieniveau, om het voederen van jonge
dieren van herkauwende soorten met van vis afkomstige
eiwitten toe te staan; om regels vast te stellen om vrijstel-
ling te verlenen van de verplichting om gespecificeerd
risicomateriaal te verwijderen en te vernietigen; om
criteria vast te stellen om verbetering van de epidemiolo-
gische situatie aan te tonen, alsmede criteria om vrijstel-
ling te verlenen van bepaalde beperkingen en productie-
processen. Aangezien die maatregelen een algemene
strekking hebben en bedoeld zijn om niet-essentiële
onderdelen van Verordening (EG) nr. 999/2001 te
wijzigen en/of die verordening aan te vullen met nieuwe
niet-essentiële onderdelen, dienen zij te worden vastge-
steld overeenkomstig de regelgevingsprocedure met toet-
sing van artikel 5 bis van Besluit 1999/468/EG.

(18) Verordening (EG) nr. 999/2001 dient derhalve dienover-
eenkomstig te worden gewijzigd,

HEBBEN DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Verordening (EG) nr. 999/2001 wordt als volgt gewijzigd:

1) de volgende overweging wordt ingevoegd:

„(8 bis) Het gebruik van bepaalde verwerkte dierlijke
eiwitten afkomstig van niet-herkauwers in de
voeding van niet-herkauwers dient te worden
toegestaan, met inachtneming van het anti-kanni-
balisme-beginsel overeenkomstig Verordening
(EG) nr. 1774/2002 van het Europees Parlement
en de Raad van 3 oktober 2002 tot vaststelling
van gezondheidsvoorschriften inzake niet voor
menselijke consumptie bestemde dierlijke bijpro-
ducten (*) en overeenkomstig de controle-aspecten
met name in verband met de differentiatie van
verwerkte dierlijke eiwitten die voor bepaalde
soorten specifiek zijn zoals bepaald in de Medede-
ling betreffende het TSE-stappenplan die op
15 juli 2005 door de Commissie is goedgekeurd.

(*) PB L 273 van 10.10.2002, blz. 1. Verordening laatstelijk gewij-
zigd bij Verordening (EG) nr. 208/2006 van de Commissie (PB
L 36 van 8.2.2006, blz. 25).”;

2) de volgende overwegingen worden ingevoegd:

„(11 bis)
In zijn resolutie van 28 oktober 2004 (**) sprak het Euro-
pees Parlement zijn bezorgdheid uit over het vervoederen
van dierlijke eiwitten aan herkauwers, omdat zij geen
bestanddeel van de natuurlijke voeding van volwassen
runderen zijn. Na de BSE-crisis en de crisis met de mond-
en-klauwzeerziekte is men er steeds meer doordrongen van
geraakt dat de gezondheid van mensen en dieren het beste

kan worden gewaarborgd door dieren te houden en te
voeden op een wijze die is afgestemd op de specifieke
kenmerken van elke soort. Overeenkomstig het voorzorgs-
beginsel en gelet op de natuurlijke voeding en leefomstan-
digheden van herkauwers is het derhalve noodzakelijk om
het verbod op het vervoederen van dierlijke eiwitten aan
herkauwers in vormen die normaal geen bestanddeel
uitmaken van hun natuurlijke voeding, te handhaven.

(11 ter) Separatorvlees wordt verkregen door het vlees op
een zodanige wijze van de beenderen te verwij-
deren dat de spierweefselstructuur verloren gaat
of verandert. Het kan delen van de beenderen of
het periosteum (beenvlies) bevatten. Derhalve is
separatorvlees niet vergelijkbaar met gewoon
vlees. Daarom moet het gebruik ervan voor
menselijke consumptie worden heroverwogen.

(**) PB C 174 E van 14.7.2005, blz. 178.”;

3) artikel 3, lid 1, wordt als volgt gewijzigd:

a) punt l) wordt vervangen door:

„l) snelle tests: de in bijlage X vermelde screeningsme-
thoden, waarvan de resultaten binnen 24 uur bekend
zijn;”;

b) de volgende punten worden toegevoegd:

„n) separatorvlees: het product dat wordt verkregen
door vlees dat na het uitbenen nog aan de been-
deren vastzit daarvan mechanisch te scheiden, waar-
door de spierweefselstructuur verloren gaat of
verandert;

o) passief toezicht: het melden van alle dieren die
worden verdacht van mogelijke besmetting met TSE
en, waar TSE niet kan worden uitgesloten op basis
van klinisch onderzoek, het testen van deze dieren;

p) actief toezicht: het testen van dieren die niet gemeld
zijn als verdacht van mogelijke besmetting met TSE,
zoals noodgeslachte dieren, dieren met symptomen
bij de ante-morteminspectie, gestorven dieren,
gezond geslachte dieren en in verband met een TSE-
geval geruimde dieren, teneinde de ontwikkeling en
de prevalentie van TSE in een land of een gebied
van dat land vast te stellen.”;

4) artikel 5 wordt als volgt gewijzigd:

a) lid 1 wordt vervangen door:

„1. De BSE-status van de lidstaten, derde landen of
een van de gebieden daarvan (hierna „landen of
gebieden” genoemd) wordt bepaald door indeling in één
van de volgende drie categorieën:

— verwaarloosbaar BSE-risico als gedefinieerd in bijlage
II,

— gecontroleerd BSE-risico als gedefinieerd in bijlage II,

— onbepaald BSE-risico als gedefinieerd in bijlage II.
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De BSE-status van landen of gebieden kan alleen worden
bepaald aan de hand van de criteria van bĳlage II,
hoofdstuk A. Deze criteria omvatten mede het resultaat
van een risicoanalyse op basis van alle in bĳlage II,
hoofdstuk B, omschreven potentiële factoren van de
BSE-uitbraak en de ontwikkeling daarvan, alsmede
uitvoerige maatregelen inzake actief en passief toezicht
waarbij rekening wordt gehouden met de risicocategorie
van het land of gebied.

De lidstaten en de derde landen die willen blĳven voor-
komen op de lĳst van derde landen die de onder deze
verordening vallende levende dieren of producten naar
de Gemeenschap mogen uitvoeren, dienen bĳ de
Commissie een verzoek in om hun BSE-status te
bepalen, tezamen met de relevante informatie over de in
bĳlage II, hoofdstuk A, genoemde criteria en de in
bĳlage II, hoofdstuk B, bedoelde mogelĳke risicofac-
toren, alsmede over de ontwikkeling daarvan.”;

b) lid 4 wordt vervangen door:

„4. Lidstaten en derde landen die niet overeenkomstig
lid 1, derde alinea, een verzoek hebben ingediend,
houden zich wat de verzending vanaf hun grondgebied
van levende dieren en producten van dierlijke oorsprong
betreft aan de invoervoorschriften voor landen met een
onbepaald BSE-risico, totdat zij een dergelijk verzoek
hebben ingediend en een definitieve beslissing over hun
BSE-status is genomen.”;

5) artikel 6 wordt als volgt gewijzigd:

a) lid 1 wordt vervangen door:

„1. De lidstaten voeren op basis van actief en passief
toezicht overeenkomstig bijlage III een jaarlijks
programma voor toezicht op TSE's uit. Dit programma
omvat indien beschikbaar voor de desbetreffende dier-
soort een screeningsprocedure waarbij gebruik wordt
gemaakt van snelle tests.

Die snelle tests worden volgens de procedure van artikel
24, lid 3, erkend en aan de in bijlage X opgenomen lijst
toegevoegd.”;

b) de volgende leden worden ingevoegd:

„1 bis. Het jaarlijkse programma voor toezicht als
bedoeld in lid 1 heeft minimaal betrekking op de navol-
gende subpopulaties:

a) alle runderen ouder dan 24 maanden die naar de
noodslachting zijn gestuurd of met symptomen bij
de antemorteminspecties,

b) alle runderen ouder dan 30 maanden die normaal
voor menselijke consumptie worden geslacht,

c) alle runderen ouder dan 24 maanden die niet voor
menselijke consumptie worden geslacht, die zijn
gestorven of gedood op de boerderij, tijdens het
vervoer of in een slachthuis (gestorven dieren).

De lidstaten kunnen besluiten om in afgelegen gebieden
met een geringe dierdichtheid, waar geen inzameling
van dode dieren wordt georganiseerd, af te wijken van

het bepaalde onder c). Lidstaten die gebruikmaken van
deze mogelijkheid delen dit mee aan de Commissie en
dienen een lijst in van de betrokken gebieden met een
motivering voor de afwijking. De afwijking heeft betrek-
king op niet meer dan 10 % van de runderenpopulatie
in een lidstaat.

1 ter. Na raadpleging van het desbetreffende weten-
schappelijk comité kan de leeftijd als vastgesteld in lid 1
bis, onder a) en c), overeenkomstig de procedure van
artikel 24, lid 3, worden aangepast op basis van de
wetenschappelijke vooruitgang.

Op verzoek van een lidstaat die op basis van bepaalde
overeenkomstig de procedure van artikel 24, lid 3, vast
te stellen criteria kan aantonen dat de epidemiologische
situatie in het land is verbeterd, kunnen de jaarlijkse
programma's voor toezicht voor die lidstaat worden
herzien.

De betrokken lidstaat dient bewijsstukken te overleggen
betreffende zijn mogelijkheden om de doeltreffendheid
van de genomen maatregelen vast te stellen en de
bescherming van de gezondheid van mens en dier op
basis van een uitgebreide risicoanalyse te waarborgen.
Met name dient de lidstaat aan te tonen:

a) dat er sprake is van een duidelijk dalende of voortdu-
rend geringe BSE-prevalentie, gestaafd door recente
testresultaten;

b) dat hij gedurende ten minste zes jaar een volledig
BSE-testsprogramma ten uitvoer gelegd en gehand-
haafd heeft (communautaire wetgeving betreffende
de traceerbaarheid en de identificatie van levende
dieren en BSE-toezicht);

c) dat hij gedurende ten minste zes jaar communautaire
wetgeving betreffende het algeheel verbod op vervoe-
dering aan landbouwhuisdieren heeft toegepast en
doen naleven.”;

c) het volgende lid wordt toegevoegd:

„5. De uitvoeringsbepalingen voor dit artikel worden
volgens de procedure van artikel 24, lid 2, vastgesteld.”;

6) het volgende artikel wordt ingevoegd:

„Artikel 6 bis

Fokprogramma's

1. Elke lidstaat kan een fokprogramma invoeren om te
selecteren op resistentie tegen TSE's in zijn schapenpopu-
latie. Die programma's omvatten een regeling voor de
erkenning van de TSE-resistente status van bepaalde
koppels en kunnen tot andere diersoorten worden uitge-
breid op grond van wetenschappelijke gegevens waaruit
blijkt dat bepaalde genotypes van die diersoorten resistent
zijn tegen TSE's.

2. Nadere voorschriften voor de in lid 1 bedoelde
programma's worden vastgesteld volgens de procedure van
artikel 24, lid 2.
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3. De lidstaten die fokprogramma's invoeren, dienen bij
de Commissie regelmatig verslagen in, zodat de program-
ma's wetenschappelijk kunnen worden beoordeeld, met
name op de gevolgen ervan voor de frequentie van TSE,
maar ook op de genetische diversiteit en variabiliteit en de
instandhouding van oude, zeldzame of regionaal aangepaste
schapenrassen. De wetenschappelijke resultaten en de alge-
hele gevolgen van de fokprogramma's worden regelmatig
geëvalueerd, en zo nodig worden die programma's dieno-
vereenkomstig gewijzigd.”;

7) artikel 7 wordt als volgt gewijzigd:

a) de leden 1 tot en met 4 worden vervangen door de
volgende tekst:

„1. Het gebruik van van dieren afkomstige eiwitten in
de voeding van herkauwers is verboden.

2. Het verbod van lid 1 wordt uitgebreid tot niet-
herkauwers en beperkt, voor wat betreft de voedering
van dergelijke dieren, tot producten van dierlijke
oorsprong overeenkomstig bijlage IV.

3. De leden 1 en 2 gelden onverminderd het
bepaalde in bijlage IV waarin de afwijkingen van het in
deze leden vervatte verbod zijn vermeld.

De Commissie kan, overeenkomstig de procedure als
bedoeld in artikel 24, lid 3, aan de hand van een weten-
schappelijke beoordeling van de voedingsbehoeften van
jonge herkauwers, met inachtneming van de bepalingen
die voor de tenuitvoerlegging van dit artikel als vermeld
in lid 5 van dit artikel zijn goedgekeurd, en na een
beoordeling van de controle-aspecten van deze afwij-
king, besluiten om het voederen van jonge dieren van
herkauwende soorten met van vis afkomstige eiwitten
toe te staan.

4. Lidstaten of gebieden daarvan met een onbepaald
BSE-risico mogen geen diervoeders uitvoeren of opslaan
die bestemd zijn voor landbouwhuisdieren en die van
zoogdieren afkomstige eiwitten bevatten, evenmin als
diervoeders die bestemd zijn voor zoogdieren, met
uitzondering van voeder voor honden, katten en pels-
dieren, en die van zoogdieren afkomstige verwerkte dier-
lijke eiwitten bevatten.

Derde landen of gebieden daarvan met een onbepaald
BSE-risico mogen naar de Gemeenschap geen diervoe-
ders uitvoeren die bestemd zijn voor landbouwhuis-
dieren en die van zoogdieren afkomstige eiwitten
bevatten, evenmin als diervoeders die bestemd zijn voor
zoogdieren, met uitzondering van voeder voor honden,
katten en pelsdieren, en die van zoogdieren afkomstige
verwerkte dierlijke eiwitten bevatten.

Op verzoek van een lidstaat of een derde land kan
volgens de procedure van artikel 24, lid 2, volgens gede-
tailleerde criteria die volgens de procedure van artikel 24,
lid 3, moeten worden vastgesteld, worden besloten om
individuele vrijstellingen van de beperkingen van dit lid
te verlenen. Bij elke vrijstelling wordt rekening gehouden
met de bepalingen vervat in lid 3 van dit artikel.”;

b) het volgende lid wordt ingevoegd:

„4 bis. Op basis van een gunstige risicoanalyse
waarbij rekening wordt gehouden met ten minste de
hoeveelheid en de mogelijke bron van besmetting en de
uiteindelijke bestemming van de zending, kan, overeen-
komstig de procedure als bedoeld in artikel 24, lid 3,
worden besloten om een tolerantieniveau te introdu-
ceren voor onbeduidende hoeveelheden dierlijke eiwitten
in diervoeders die het gevolg zijn van incidentele en
technisch niet vermijdbare besmetting.”;

c) lid 5 wordt vervangen door:

„5. De uitvoeringsbepalingen voor dit artikel, met
name de voorschriften voor de voorkoming van kruisbe-
smetting en voor de bemonsterings- en analyseme-
thoden die nodig zijn om de naleving van dit artikel te
controleren, worden vastgesteld volgens de procedure
van artikel 24, lid 2. Die bepalingen worden gebaseerd
op een verslag van de Commissie betreffende herkomst,
verwerking, controle en traceerbaarheid van diervoeders
van dierlijke oorsprong.”;

8) in artikel 8 worden de leden 1 tot en met 5 vervangen
door:

„1. Gespecificeerd risicomateriaal wordt verwijderd over-
eenkomstig bijlage V bij deze verordening en Verordening
(EG) nr. 1774/2002. Het wordt niet in de Gemeenschap
ingevoerd. De lijst van gespecificeerd risicomateriaal als
bedoeld in bijlage V omvat tenminste de hersenen, het
ruggenmerg, de ogen en de amandelen van runderen van
meer dan 12 maanden oud en de wervelkolom van
runderen boven een leeftijd die overeenkomstig de proce-
dure van artikel 24, lid 3, wordt vastgesteld. Met inachtne-
ming van de verschillende risicocategorieën als vastgesteld
in artikel 5, lid 1, eerste alinea, en de vereisten van artikel
6, lid 1 bis en lid 1 ter, onder b), wordt de lijst van gespeci-
ficeerd risicomateriaal in bijlage V dienovereenkomstig
gewijzigd.

2. Lid 1 van dit artikel is niet van toepassing op weefsels
van dieren die negatief gereageerd hebben op een voor dit
specifieke doel volgens de procedure van artikel 24, lid 3,
erkende alternatieve test die in bijlage X is opgenomen en
volgens de voorwaarden van bijlage V is uitgevoerd.

De lidstaten die krachtens dit lid het gebruik van een derge-
lijke alternatieve test toestaan, stellen de andere lidstaten en
de Commissie daarvan in kennis.

3. In lidstaten of gebieden daarvan met een gecontro-
leerd of een onbepaald BSE-risico mag vernietiging van het
weefsel van het centrale zenuwstelsel, na bedwelming, met
een lang, staafvormig instrument dat in de schedelholte
wordt ingebracht, of door injectie van gas in de schedel-
holte in samenhang met bedwelming, niet worden toege-
past bij runderen, schapen en geiten waarvan het vlees voor
menselijke of dierlijke consumptie bestemd is.

4. De in bijlage V vermelde leeftijdsgegevens kunnen
worden aangepast. Deze aanpassingen vinden plaats aan de
hand van de meest recente en betrouwbare wetenschappe-
lijke inzichten over de statistische kans dat zich in de
betrokken leeftijdsgroepen van de communautaire rundvee-
, schapen- en geitenpopulatie een geval van TSE voordoet.

30.12.2006 L 404/5Publicatieblad van de Europese UnieNL



5. Regels inzake vrijstelling van de leden 1 tot en met 4
van dit artikel kunnen volgens de procedure van artikel 24,
lid 3, worden goedgekeurd met betrekking tot de datum
van de daadwerkelijke toepassing van het in artikel 7, lid 1,
bedoelde voederverbod of, voor zover van toepassing in
derde landen of gebieden daarvan waar een gecontroleerd
BSE-risico bestaat, met betrekking tot de datum van de
daadwerkelijke toepassing van het verbod op het gebruik
van van zoogdieren afkomstige eiwitten in de voeding van
herkauwers, teneinde de verplichtingen tot verwijdering en
vernietiging van gespecificeerd risicomateriaal te beperken
tot dieren die in de betrokken landen of gebieden vóór die
datum geboren zijn.”;

9) in artikel 9 worden de leden 1 en 2 vervangen door:

„1. De in bijlage VI vermelde producten van dierlijke
oorsprong worden vervaardigd met productieprocessen die
volgens de procedure van artikel 24, lid 3, zijn goedge-
keurd.

2. Beenderen van runderen, schapen en geiten uit landen
of gebieden waar een gecontroleerd of onbepaald BSE-risico
bestaat, mogen niet gebruikt worden voor de productie van
separatorvlees. Voor 1 juli 2008 dienen de lidstaten bij de
Commissie een verslag in over het gebruik van separator-
vlees op hun grondgebied en de daarbij toegepaste produc-
tiemethode. Dit verslag bevat ook een verklaring ten
aanzien van de vraag of de lidstaat voornemens is de
productie van separatorvlees voort te zetten.

Vervolgens dient de Commissie bij het Europees Parlement
en de Raad een mededeling in over de toekomstige nood-
zaak en het gebruik van separatorvlees in de Gemeenschap,
met inbegrip van het voorlichtingsbeleid voor de consu-
ment.”;

10) artikel 12 wordt als volgt gewijzigd:

a) lid 1 wordt vervangen door:

„1. Een van besmetting met een TSE verdacht dier
wordt aan een officiële verplaatsingsbeperking onder-
worpen in afwachting van het resultaat van een klinisch
en epidemiologisch onderzoek door de bevoegde autori-
teit, of het wordt gedood om onder officieel toezicht in
een laboratorium te worden onderzocht.

Indien een rund op een bedrijf in een lidstaat officieel
verdacht wordt van een TSE, geldt voor alle andere
runderen op dat bedrijf een officiële verplaatsingsbeper-
king totdat de resultaten van het onderzoek beschikbaar
zijn. Indien een schaap of geit op een bedrijf in een
lidstaat officieel verdacht wordt van een TSE, dan geldt
voor alle andere schapen en geiten op dat bedrijf een
officiële verplaatsingsbeperking totdat de resultaten van
het onderzoek beschikbaar zijn.

Indien echter uit bewijsmateriaal blijkt dat het bedrijf
waarop het dier zich bevond toen de TSE er werd
vermoed, waarschijnlijk niet het bedrijf is waar het dier
aan de TSE kon zijn blootgesteld, kan de bevoegde auto-

riteit besluiten dat alleen het van besmetting verdachte
dier aan een officiële verplaatsingsbeperking wordt
onderworpen.

Indien zij zulks noodzakelijk acht mag de bevoegde
autoriteit, afhankelijk van de beschikbare epidemiologi-
sche informatie, ook besluiten andere bedrijven, of
alleen het bedrijf waar de blootstelling heeft plaatsge-
vonden, onder officieel toezicht te plaatsen.

Een lidstaat kan in afwijking van de officiële verplaat-
singsbeperkingen van dit lid, volgens de procedure van
artikel 24, lid 2, vrijgesteld worden van de toepassing
van die verplaatsingsbeperkingen indien hij maatregelen
toepast die gelijkwaardige garanties bieden op basis van
een passende beoordeling van de mogelijke risico's voor
de menselijke en dierlijke gezondheid.”;

b) lid 3 wordt vervangen door:

„3. Alle delen van het kadaver van het van besmet-
ting verdachte dier worden onder officieel toezicht
bewaard totdat er een negatieve diagnose gesteld is, of
worden verwijderd overeenkomstig Verordening (EG)
nr. 1774/2002.”;

11) artikel 13, lid 1, wordt als volgt gewijzigd:

a) het bepaalde in de eerste alinea, onder a), wordt
vervangen door:

„a) alle delen van het kadaver van het dier worden over-
eenkomstig Verordening (EG) nr. 1774/2002 verwij-
derd, behalve het materiaal dat overeenkomstig
bijlage III, hoofdstuk B, bij deze verordening voor de
registers bewaard wordt;”;

b) het bepaalde in de eerste alinea, onder c), wordt
vervangen door:

„c) alle dieren en producten daarvan, vermeld in bijlage
VII, punt 2, bij deze verordening die bij het onder b)
bedoelde onderzoek zijn geïdentificeerd als zijnde
een risico, worden gedood en verwijderd overeen-
komstig Verordening (EG) nr. 1774/2002;”;

c) na de eerste alinea wordt de volgende alinea ingevoegd:

„Op verzoek van een lidstaat en op basis van een posi-
tieve risicoanalyse waarbij met name rekening wordt
gehouden met de controlemaatregelen in die lidstaat,
kan overeenkomstig de procedure van artikel 24, lid 2,
worden besloten het gebruik van runderen als bedoeld
in deze alinea tot het einde van hun productief leven
toe te staan.”;

12) in artikel 15 wordt lid 3 vervangen door:

„3. Volgens de procedure van artikel 24, lid 3, kunnen
de leden 1 en 2 worden uitgebreid tot andere diersoorten;

4. Bepalingen ter uitvoering van dit artikel kunnen
worden vastgesteld volgens de procedure van artikel 24, lid
2.”;
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13) artikel 16 wordt als volgt gewijzigd:

a) lid 1, punt b), wordt vervangen door:

„b) melk en zuivelproducten, huiden en vellen, en uit
huiden en vellen vervaardigde gelatine en colla-
geen.”;

b) de leden 2 en 3 worden vervangen door:

„2. Producten van dierlijke oorsprong uit derde
landen waar een gecontroleerd of onbepaald BSE-risico
bestaat, zijn afkomstig van gezonde runderen, schapen
en geiten die niet de in artikel 8, lid 3, bedoelde vernieti-
ging van weefsel van het centrale zenuwstelsel of injectie
van gas in de schedelholte hebben ondergaan.

3. Levensmiddelen van dierlijke oorsprong die mate-
riaal bevatten afkomstig van runderen uit een land of
gebied waar een onbepaald BSE-risico bestaat, mogen
niet in de handel worden gebracht, behalve indien zij
afkomstig zijn van:

a) dieren die geboren zijn acht jaar na de datum van
effectieve toepassing van het verbod om van zoog-
dieren afgeleide dierlijke eiwitten in de voeding van
herkauwers te gebruiken, en

b) dieren die geboren en opgefokt zijn en verbleven
hebben in beslagen die reeds minstens zeven jaar een
gecertificeerde historische BSE-vrije status hebben.

Bovendien mogen levensmiddelen afkomstig van
herkauwers niet vanuit een lidstaat of gebied daarvan
waar een onbepaald BSE-risico bestaat, naar een andere
lidstaat worden verzonden of uit een derde land waar
een onbepaald BSE-risico bestaat, worden ingevoerd.

Dit verbod is niet van toepassing op de in bijlage VIII,
hoofdstuk C, bedoelde producten van dierlijke
oorsprong die aan de eisen van bijlage VIII,
hoofdstuk C, voldoen.

Zij gaan vergezeld van een door een officiële dierenarts
afgegeven gezondheidscertificaat waaruit blijkt dat zij
overeenkomstig de onderhavige verordening zijn gepro-
duceerd.”;

14) het volgend artikel wordt ingevoegd:

„Artikel 23 bis

De volgende maatregelen die bedoeld zijn om niet-essen-
tiële onderdelen van deze verordening te wijzigen dan wel
aan te vullen, worden vastgesteld overeenkomstig de regel-
gevingsprocedure met toetsing van artikel 24, lid 3:

a) goedkeuring van de snelle tests bedoeld in artikel 6,
lid 1, en artikel 8, lid 2;

b) aanpassing van de leeftijd bedoeld in artikel 6, lid 1 ter;

c) criteria om verbetering van de epidemiologische situatie
aan te tonen als bedoeld in artikel 6, lid 1 ter;

d) het besluit om het voederen van jonge dieren van
herkauwende soorten met van vis afkomstige eiwitten
toe te staan, als bedoeld in artikel 7, lid 3;

e) het besluit om individuele vrijstellingen te verlenen van
de in artikel 7, lid 4, bedoelde bepalingen;

f) het besluit om een tolerantieniveau te introduceren als
bedoeld in artikel 7, lid 4 bis;

g) het besluit omtrent de leeftijd bedoeld in artikel 8, lid 1;

h) regels voor het verlenen van vrijstellingen van de
verplichting om gespecificeerd risicomateriaal te verwij-
deren en te vernietigen als bedoeld in artikel 8, lid 5;

i) goedkeuring van de in artikel 9, lid 1, bedoelde produc-
tieprocessen;

j) het besluit om bepaalde voorschriften uit te breiden tot
andere diersoorten als bedoeld in artikel 15, lid 3.”;

15) artikel 24 wordt vervangen door:

„Artikel 24

Comités

1. De Commissie wordt bijgestaan door het Permanent
Comité voor de voedselketen en de diergezondheid. Voor
kwesties betreffende artikel 6 bis wordt eveneens het
Permanent Zoötechnisch Comité door de Commissie
geraadpleegd.

2. Wanneer naar dit lid wordt verwezen, zijn de arti-
kelen 5 en 7 van Besluit 1999/468/EG van toepassing, met
inachtneming van artikel 8 van dat besluit.

De in artikel 5, lid 6, van dat besluit bedoelde termijnen
worden vastgesteld op drie maanden en, in het geval van de
in artikel 4, lid 2, van deze verordening bedoelde vrijwa-
ringsmaatregelen, op 15 dagen.

3. Wanneer naar dit lid wordt verwezen, zijn
artikel 5 bis, leden 1 tot en met 4, en artikel 7 van Besluit
1999/468/EG van toepassing, met inachtneming van
artikel 8 van dat besluit.”;

16) het volgende artikel wordt ingevoegd:

„Artikel 24 bis

Besluiten die worden genomen volgens een van de proce-
dures van artikel 24 worden gebaseerd op een passende
beoordeling van de mogelijke risico's voor de gezondheid
van mens en dier en zijn, met inachtneming van de
beschikbare wetenschappelijke gegevens, gericht op handha-
ving of, indien vanuit wetenschappelijk oogpunt gerecht-
vaardigd, verhoging van het in de Gemeenschap gegaran-
deerde niveau van bescherming van de gezondheid van
mens en dier.”.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag
volgende op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van
de Europese Unie.
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 18 december 2006

Voor het Europees Parlement

De voorzitter
J. BORRELL FONTELLES

Voor de Raad

De voorzitter
J.-E. ENESTAM
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